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THOLIKUS NÉPLAP.
Pest, 1856.

Szeut Péter és Pál apostolok ünnepe.

jeles férfiaknak, a bon boldogítóinak a 
közös anyagi és szellemi jólét lelkes elő­
mozdítóinak neveket dicsöitm s emléküket 
orokitni, minden műveltebb nemzeteknél, 
sőt a vad népeknél is dicséretes, es a ha­
lős szív nemes érzelmét tanúsító szép szó- 
kas vala minden időben, és olly lelkűidtől , 
iryakorlották. hogy meg nem elégedlek j 
azzal, mikép jelesbjeik nevüket érdemei- ; 
ket és emléküket bagyománkent adtak i 
szájról szájra a késő ivadéknak át, de ün­
nepéi vés szertartásokkal is dicsőítettek 
emléküket, érdemeik fokozata szerint — 

\z érdemek illy hálás és magasztos elismerésére híva 
föl egykor nemzetbelieit bölcs Sirak fia. így szó van 
hozzátok' ..Dicsérjük a dicsőséges férfiakat. ,» atya 
illk.ltJ _ Az ö bolcseségoket beszeljek a népek, is az 
ő'dicséretüket hirdesse a gyülekezet.” - tsnem si­
kertelenül: miután tudjuk a sz. írás könyveik hogy
, zsidók valamint bölcs törvényhozóiknak, polgár, je 
ies kormányzóiknak, és lelkes hadvezéreiknek . úgy 

, •„ szellemi jólét crnyedetleu elomozdi-
„„Ktit«, ............ ..

Junius 25.

kás mainap is fentartalik s folytonosan gyakoroltat* 
a hálás emberiség által; pedig nemcsak azok irányá­
ban. kik a polgári társaságban az anyagi jólétet elő­
mozdítani törekednek, de azok irányában is. kik a szel­
lemi jólét boldogító alapelveit hirdetni, azokat az élet 
külön helyezetéhez üdvösen alkalmazni, és védelmükért 
életüket is föláldozni tudták, és készek valónak. 
Illvenek a kér. kaiból, anyaszentegyházhan a dicsőült 
szentek, és ezek közt kitiinöleg az apostolok . kiket 
Krisztus Jézus mennyből aláhozott tudománya első 
hirdetőiül választott, és annak terjesztésére a világ 
minden részére elküldött; kik küldetésüknek híven, és 
buzgóim megfelelve, az egy. igaz. üdvözítő hit czik- 
keit és tanait isteni ihlettséggel hirdették a zsidóknak 
ugv mint a pogányoknak : kik mint a Krisztus Jézus 
hitébeni alvóink és tanítóink tűntek föl a keresztény­
ség első hajnalán : kik erős oszlopai azon épületnek, 
mellvnekszegletköve Krisztus Jézus: és kik vérük on- 
Iásóval pecsételték meg azon isteni bitet és tudományt, 
melívnek hirdetőiül választatlak s küldettek. S ezenje- 
les és dicső férfiak emlékét feltartani s orókitm. kez- 
kezdetlöl óta föladata volt a kér. kaiból, anyaszentegy- 
háznak: el sem is mulasztott semmit, hogy azt a hívok 
iryűlekezetében ünnepélyes szertartások által is meg- 
orökösitse. Ez okból rendelt és szentel mainapigü,me­
nüket nevük dicsőítésére és erényeik magasztalásara; 
eirvszersmind például tüntetvén föl őket előttünk, hogy 
valamint azok. úgy mi is a hitben állhatatosak, az er
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kulcsok "vakorlalnbau pedis, és jeles erényeik köve­
tésében bűzzék és lankadhattok legyünk, s mind ve- 
„i„ maradjunk, tudván : hogy nem azé az érdéin, ki a 
jót elkezdi, hanem a ki bevégzi. valamint jutalmat i> 
nem minden pályáimé nyer. hanem csak az. ki allliata 
tusán fut. és társait megelőzve, legelőször jut el a kitű­
zött hehhez.

Mikor kezdődtek pediz azanyaszentegyhazban az 
ünnepek, s különösen <z. Péter és Pál apostolok ünne­
pei kellő adatok hiánya miatt egész bizonyossággal 
mezhatározni nem lehet ugyan; hihető azonban, hogy I
már a kereszténység első századaiban azok ....lóhere j
szentellek ünnepet a buzgó és ajlato- hívők. — I 
Isidór püspök, ki a kereszténység hatodik százada ele­
jén élt. azt mondja egyik könyveben. hogy ..a regi 
atváh rendelték, hogy az apostolok ünnepeit az ő tisz­
teletűkre megüljuk." A moguneriai egyházi zsinat pe- ; 
di_. mell' Krisztus Jézus születése után nyolezszaz ti­
zenharmadik évben tartatott, határozottan parancsolta, 
hogy az L r ünnepein kívül. -z. Péter és Pál apostolok 
tiszteletére is ünnepek tartassanak. Méltó is. hogy ,
, -en két apostolnak, mint az anyaszenlegyliaz fóoszlu- 
painak. ti-zl dele unnepélylyei biztosilassék az igaz lu- ; 
X„k közt: miután Pétert maga Krisztus Jézus rendelte . 
anvaszeiitegyliáza látható fejévé, johninak s bárányai­
nak le 'éltetőjévé, és azon erős koszaiul, inellyre epi- 
lette anvaszentegy házát: - Pált pedig a pogány nem­
zetek közé küldötte a bálványok lerontására, az evan­
gélium hirdetésére, és az egy igaz Isién ismerete s 
imádása terjesztésére. - K< line! mind kelten apostoli 
buzgalmukért vérükkel s éleinkkel áldozták: mert 
mind kelten Krisztus Jézus születésé után hatvanhato­
dik évben, jnniushó liuszunkilenczcuikcii. a kegyetlen 
\cro uralkodó parancsára Kómában, a keresztény hit 
bátor és nyilvános hirdetéséért együtt végeztettek ki. 
Péter keresztre fiiggesztetvén fővel a fold fele. I al 
pedig pallos áltál ölelvén meg. — És Íme! ezen együtt 
elvérzett két apostol emlékére szentel mainap ünnepet 
a kátíi. anvaszenlegyház. emlékeztetvén a hívőket azon 
terhes hivatalaikra, mellyekre kiválasztva s küldet'e 
valának. — azon jeles érdemeikre, mellyeket kivívlak 
magoknak, és azon dicső erkölcseik követesére, méh - 
lyekben fókép kitűntek, minők valának a hit. remény, 
szeretet, béketurés és jóhani állhatatosság. - Mint­
hogy tehát Pétert választotta Krisztus Jézus anvuszent- 
egyháza látható fejévé, s neki adta a mennyország kul­
csait. melly a fő hatalomnak ismertető s erősítő jele: 
azért kulcsokat tartva kezében rajzolják öt a képírók, 
s faragják a szobrászok. Pál pedig, mivel kezdetben 
inig Saulusnak hivatott — fegy verrel üldözte a ke­
resztényeket. s mivel később ois. mint a kereszténység 
lelkes bajnoka fegyver által végeztetett ki. pallost tart 
egyikkezében, másikban pedig könyvet, mint nemzetek 
doktora, s koztuk az evangélium első hirdetője.

Ekép tehát Péteri ruházván föl Krisztus Jézus fő- 
hatalommal anyaszentegyházában, és ennek jeléül ad­
ván neki a mennyország kulcsait, egyszersmind azon kó­
száiul is jelelte ki. mellyen vala építendő anyaszent- 
egvházát: még pedig oily erős kószáiul, mellyen ren - 
ditiiellenul álland. és a pokol minden ostromló erejével

i- győzedelmesen fog daezonu. •> ‘"aga " ! |, j
je mindenkor a világ végezete*: - £!
u/t is homr az általa alapítandó anyaszenlegyliaz. mint 

L/t oszlopa és erős támasza, isten, ma leven. 
e,vö etétlen s megsemmisi.he.e.len marad mind 

Örökkön örökké. - Ez, jövendölte már 
ben Dániel próhita. az, mondvüü. hogy . J j ^ •
melívben az egek ura Isteni oiiy oi - 
földön, melly örökre fel nem homol es ha mnic» . -
szágok elmulatnak s mégsem,n,sittéinek ,s. 
marad örökké.- Erről biztosította Jézus is ow■ - ™
a„ vaszeni egyházának „ily ems alapot jelelt ki. me 
a pokol müvei - minők: a kegyetlen üldözések, sz í­
té e„ ámítások, gyalázatos gúnyok, hamis ka I. u. 
tos Lok. es ezek vak..... terjesztése - -én, te,-üd­
ítek képesek lerombolni, vagy alapjahau c-ak no gin 
„ütni is azt - Ezen isteni biztosíték ereje, kezd.'tol 
óta minden időben mutatkozott - föltűnt u Kns/.iu-igaz 
anvaszentegy házán : s noha kezdetben vsak a
és pogánvok voltak, kik tűzzel e- 'a-a azt Honi
hol ni és kiirtani törekedlek, de később „keretevek 
ko/.t is lalallallak minden szazadban, s jelenleg i- 'an­
nak oily -/.„kadarok e- eretnekek, kik a Jézus „mpi- 
totta anvaszentegy ház ha „ a hit és erkölcs -lem Hmk- 
rn néz- e is. csalóka eszük szerinti uj változásokat n 
,,‘i elég vakmerők leven, az eredeti jézusi igaz kutlml. 
aiivaszenlegyiiázat megsemmisitiii. ' agy legala.H a ap­
jában ineggvengilni akarni vakiueruskodl. lv. De Haszta­
lanul : mert' a mell' épületnek alapja kós/.irten all. 
oszlopai erő- tá,nászul szolgálnak : építő mestere e- 
gondnoka nemcsak egykor máskor tekinti_ meg. ne 
fülvIonosán uyámolilja ős ;ij>olj;« : az nWywn ,‘Pn1vl i'l!

hiztositv.i vim. **s ;iz Hemvk (lúlivvvl I' ilat /.ulni 
elég "erős és képes Hlyen épület pedig a Krisztus
anyaszentegyházn. mellyel isteni alapitója erős koszai­
ra "fektetett. biztos oszlopokkal uiegerősiletl. és 'Kag 
végéig leendő gyámolitását megigérte egész csalhatat- 
1:,„Sággal. És Íme! ezen rendíthetetlen anyaszenl-
egyházallak látható fejévé és kormányzójává tette 
Péter apostolt, a mai ünnepélynek egyik dicső hőset, 
és az apostolok tekintélyes fejedelme,.

A másik kitűnő apostoli férfi sz. Pál. ki valami ni 
ernyedellen buzgalommal működött a poganyokmegté­
rítésében. ug' a legnagyobb sikerrel alapitá meg koz­
tuk a keresztény religiót. Azért az anyaszenlegyliaz 
..az iga/.sag hirdetőjének, a nemzetek tanítójának es 
választott edénynek" ezimezi ót legmeltobb kitüntetes­
sek — Bejárln Ántiokiát. Ikoniumot, kisztrál. fes/.alo- 
„ikál. Beróát. Athénét. Korintust. Maezedoniál: s min­
denütt dicső sikerrel hirdetvén az evangéliumot, nagy­
számú pogányt téritelt a Krisztus Jézus egyedül 
üdvözítő hitére: több egyházat alapított, püspököket 
szentelt s mint Szentlélektol ihlett, több jezusi szellem­
mel teljes levelet küldött különböző keresztényi gyü­
lekezetekhez, és egyesekhez; nevezetesen: a romáik­
hoz egyet, a korintusiakhoz kettőt, a galataiakho / 
egyet, az efez.usiakhoz. egyet. a lilippeiekhez egyet, a 
koloszaiákhoz egyet, a teszalonikaikhoz kettőt. Tinio- 
theushoz kettőt. Tiloshoz egyet. Filemonhoz egyet. a 
zsidókhoz egyet: mellyekhen a keresztény religio hit-
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és t-rkiilcs e zikkeire. mint csalhatatlan isteni igazsá­
gukra emlékeztetvén az illetőket, az őrok üdvösség 
megnyerésére csuk azokat állítja alkalmasaknak, és 
képeseknek, kik a Jézus alapította anyaszentegyhaz ke­
belében ápoltatván, ennek minden tanait elfogadják, hi­
szik és vallják: pedig nemcsak puszta szóval, de ben­
ső meggyőződésből eredeti kulcselekedeteikben is 
nyilvánítván, azok csalhatatlan igazságáról, és a Krisz­
tus igaz an\ aszentegyhazának a bit- és erkölcstanuk 
határozatában, s kihirdetésében! lótokét és meggyőző­
déseket. - Igen is : a Jézus alapította religionaktanai 
csalhatatlan igazságok : miután azokat csalhatatlan 
igazság. Krisztus Jézus hozta e földre, ó hirdette s hír— 
dettette küldöttjei altat azon nyilvános határozottsággal, 
hogy csak azok udvózulendnek. kik mennyei tanainak 
hitelt advan. a |o cselekedetek gyakorlatában is mun­
kások leendnek. lázén csalhatatlan isteni igazságok pe­
dig az egv igaz udvozito katlmlika anyaszentegyházbaii 
őriztetnek kezdettől óla egész tisztaságban, és csak 
ott fognak egész biztossággal állandóan megöriztetni. 
annak ígérvén Krisztus Jézus, hogy vele marad, és 
istenileg kormányzandja világ végezetéig. — hs Íme! 
ezen. Jézus alapította anyaszeulegyháznak terjesztésé­
ben faradoll ernyedellen buzgalommal sz. Pál apostol 
mind vértanúi haláláig, mellynek dicső emlékét szinten 
mainap üli a kalb, anyaszentegyház.

Dicsérjük hát mi is a dicsőséges férfiakat, es az o 
dicséretüket hirdesse a gyülekezel, annyival inkább : 
hogy bennük hatalmas közi)(‘járókat is nyertünk az Is­
tennél.
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liertí és boszuja-
Vége.

B
usvét másod ünnepén, midőn mindenek az ünne­
pek örömeiben osztozván. Emmauz emlékére há­
zaikon kivul vigadoznának. s midőn az iljn X au­
lai házában is csak egyedül Julcsa üldögélne, és szőke 
ki- fiát bölcsőjébe fektetve dalolgatva ringatná : egy 

öreg nőt látunk az ifjú Vanlai házába belépni, azon öreg 
nőt. ki másfél év előtt herétől a jegyajándékokat 
Julcsának visszavivé: az öreg neue Julcsához lépe a 
hóleső mellé, s nagy kendője alól egy iskátulát vön 
elő. mellvet nyájas bizalommal a fiatal nőnek nyújtva. 
Így szóla: ..KedvesJulis húgom! köszöntet téged szá­
mos számtalanszor Gerö l’ál. és azt izeui általam, hogy 
szeret léged most is jobban mint valaha, es el sem is 
felejt mindaddig, inig a tóban halak laknak: de azei I 
nem kívánja, hogy le is szeressed ot. mert az többe 
nem lehet: inkább nem is bánja, ha soha vele nem szo­
lasz is. hanem azokért a régi megbantásokérl ezerszer 
bocsánatot kér. es küldi neked ajandokul s emlékül 
eme kis iskátulát. niellybeii olasznyakgyongyók,sza­
lagok és különféle gyöngyházak vannak, meilyeket 
Dalmatziaban számodra öszvegy ujtott: itt van íme Ju­
liskám! ne vesd meg szegény Palinak ajándékát." 
Vantaine mosolvogva nyúlt az iskatuláérl. s mar fel­

nyitandó vala, midőn a folyosó ablakon által valakit 
érkezni , s a konyha felé tartani észrevon: elrejtő 
azért gyorsan az iskátulát a bölcsőben fekvő kis fiának 
vánkosa alá. Vantainénak egy barátnéja érkezők láto­
gatóba, kivel midőn egy kévéssé beszélgetne, az előb­
bi óreg nő nagy gyorsasággal eltávozék: de a barát­
nő is kevés ideig tartózkodók, s annak hucsuvétele 
után Vantainé ismét a bölcséhez üle, s kezét a kis ván­
kos alá nyujtá. hogy az iskátulát elő vegye: de ime! 
titkos félelem lepte meg öt. szive dobogni kezdett, ke­
zei s egész valója reszketősbe jött. Istenem! — mon­
dó magában — mitől reszketek én ! s miért rejtem 
el előbb is olly ijedten érkező barátnőm elöl ez aján­
dékot!? talán nem szabad nekem ajándékot elvenni 
mástól férjemen kivul ? — itt egy kévéssé elgoudol- 
kozék. összekapcsolt kezeit térdére nyugaszta, szemei 
mozdulatlanul függtek a bölcsőben szunnyadó ártatlan­
nak arczain. s majd fejét igenlöleg hajtogatva így 
folytató szavai! : Bizony nem szabad! bizony nem 
szabad ! ha ez ajándékot férjem elöl eltitkolnám. > o
után....... . megtalálna, megszűnnek azonnal keblem
hűségében való szent bizalma: marczangoló gyanú tá­
madna szivében : megszabadulna lánczairól a féltékeny­
ség ördöge. - házi boldogságunk szép egét bcfelhósit- 
ve villámokat táplálna, s meny köveket szórna: ha pe­
dig megmutatnám ez ajándékot férjemnek, (s w ie 
büszkélkednék, valljon tudna-e ream nézni többe sze­
rető szemének szép tiizével? s nem lennék-e nv.etsé- 
ges a világ előtt is. ha mint szelíd galamb egy tolvaj 
szarkának tollúiba felöltöznék? - visszaküldőm tehát 
Gerö ajándékát. igen is. visszaküldőm még ma! Itt 
kezébe vette ismét az iskátulát. hogy legalább fel­
nyissa és tartalmát megtekintse: de az iskatula lolso 
része szorosan volt nyomva mélyebb alsórészére; 
azért melléhez szoritá azt Vantainé. és úgy kísérte 
fulszakasztani: — roppant már egyet az iskatula tető, 
hanem e roppanásra sajátságos hang ütő meg Vantainé 
füleit; ugv tetszők neki. mintha tiltakozó ember hosszú 
pisszegését hallana: letevő gyorsan az iskátulát. majd 
ijedve és bámulva visszafordulván, megtekintő a szoba 
minden zugait, hogy látná, ki lehetett az?! de nem ta­
láló senkit és semmit a szobában: a pisszenés szeli- 
debb mértékben egyre hallaték. s X untamé ujjat Ilik­
hez illesztő, akarván erővel jól hallani, es figyele; 
hangosan dobogott kehiében a nyugtalan szív s végre 
igy^szóla magában: Ez bizonyára őrző angyalom into 
lüüvrja volt! talán az ajándék igen kedves lenne, es 
„yönge szivemet kísérteibe vinné; nem nyitom tol le­
hat eme pokolgépet: legyőzöm szemeim tilos kívánsá­
gát. s összetiprom fejét a ház ördögének! o sza 
vakut mondván kiment az utezura. egy kévéssé haza 
előtt álla. s meglátva tierönek örökbe fogadott arva 
„vermekét, behivá öl. általadá neki az iskátulát. hogy 
haza vinne s Pali bácsijának a kezébe adna Lelkendez­
ve futott a kis árva gyermek az iskatulava. . hogy 
játékát mielőbb folytathassa: Vantainé pedig bement a 
szobába, s megállóit a falon függő régiségtől k-keluit 
„au v kv|> előtt, mell v ábra zulu szent Pál apostolt 1 
taSzigetében, midőn a szaraz venyige kozol keze™ 
ugró veszélyes mergu vipera kígyót kézéről a |u/,b.
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veti s a lakosok kifojryhatlnn csodálkozására sértetlen 
marad; e kép előtt állott meg Vantainé: majd össze - 
kapcsoló kezeit, s szemeit a képre fölemel'en. így 
imádkozék: Köszönöm jő Istenem 1 mennye, olyan,. 
hogv erőt adtál kíváncsiságon,al legyőzhetni; köszönöm 
hoirv leráztad kezeimről is a tilos és Volkes ajándékot, a 
családi boldogság megölő kígyóját: ol, Isten ! oh atyaiul 
szaggasd ki szivemből a vétek konkolyát, és áldd meg 
lelkimet, hogv minden léptemen mennyei virágot te­
remjen a hőség! Most fölemelte hólesőjéből a sirán­
kozó kis fiút. kiment vele az udvarra. s ott csókolgat­
ta örömében: az. esti lenge szellő lágyan ölelte at a 
bő. a kedves jó anyát: a kert fülemüléje dicsérő éne­
két zengett neki: leszállt a hékeseg angyali kehiébe, s 
a pirosán nviigvó nap rajzolt feje korul szivárvány- 
koszorút. —

Rendkívüli esemény adta magát elő: rettentő a i 
Ilimnek, vérfagylaló a gonoszságnak, nagyszer,, es v i- ! 
„asztaló az Men igazsága fölött örvendő kebelnek. Esti 
tizedfél ó: a volt. setét borongás idő: (leró felitlasan ' 
ballag haza felé. s amint Vantaiék háza elölt elhal- 
lag. fiilhasitó lárma, szivkeserilö jajgatás vonja magá­
ra figvelmét. (leró megdöbben . az. ablakfele fordul. - 
gvönge világot Iáit átszivárogni az. ablakoknak leere-z- 
tett fehér függönyei kozol : (leró lekapja süveget s hal 
hóna ala „ti: testében megborzad, szemei villognak, 
elcsikorgatja dühében fogait, s marokra szorított jobb 
kezével az. ablakot fenyegetve alig érthető s őrülten 
nevető hangon igv beszél : ..Hah! olvasón nevelt -Zo­
lid galamb! te rózsa levélen táplált hitvány féreg! mi­
kor kezemet megvetéd viperának neveződ. most 
tehát viperáddá lettem: -• hogy tetszik galambom!? 
ug\ -e keserű mint én valók ! ? ugy-e fagylalö der mint 
én "valók!? ugy-e tövis mint én valók szivedben! ? 
ugv-e ezt nem édesiti meg Vontai szerelme 1 ' ne ta­
kard el kebledet, hiszen most rózsa terem rajta, es nem 
konkoly! — csak ordíts, csak jajgass drága szép te­
remtés! holnapután illyenkor megtiportam immár, át­
koztam sírodat!” Igv őrjöngött (leró az. éj sötétében 
s e szavakra láb hegyen hogy senkitől ne láttassák 
ballagott haza. Lefeküdt ágyára, és aludni kez.de : apja 
és anvja. és a kis fogadott fin már jó iz.ün alm ának : 
Geröt is „em sokára elnvomá az álom. hanem ezen 
álom nem sokáig tartott Egy fél órái ah,vas után. Ge­
ro borzasztó kiáltások - kétségbe ejtő jajgatások ko­
zott rémüle föl álmából: majd mikint tébolyodon ugrált 
a szobában hol egvik. hol másik bútorhoz „todve : majd 
a földre vetve magát kinos segély kiállások kozott ka- 
pálódzotl. hentergel! . ruháit lépdelte, és lajtékoz.ó 
ajakkal kiáltozó : ...laj nekem ! menny ei szent atyám! 
jaj! segítsenek rajtam! mindjárt megöl: mindjárt meg­
halok!” Vz árva gverinek föl ijedt álmából, s nem 
tudván a dolgot mire vélni, sikoltoll: a szülök is 
fólrémültek. s leugorván az ágyról, világot akarónak 
gyújtani, de megrémül lésekben a tuzszereket nem talá­
lók. „Mindjárt édes Palim, mindjárt!” zokogó remegve 
az eszét veszteit anva rendkívüli kínokban a földön 
hentergö s jajgató fiának : de Gerö nem várta meg a 
segélyt, őrülten ugrott föl a hideg földről, s az ajtónak 
rohanva egy pillanatban folnvitá azt. és hódító kiáltó -

.ok kozott ollozetlen.il elszaladod, senk, sem latla 
nmrre és hova : csak az egész helységben fellazult S
félelmesen ......tó ebek csal,olása tanúsító, hogy a hely-
s,-.„ villa,„e!l\ házában nagy hajnak kell lennie. 
Szegény öreg'szülök azt hivék. hogy Pál megőrült; 
fölkelték a jó szomszédokat is. és utána eredvén, ke­
resték egész éjente. de hasztalanul. Heggel találtak meg 
öl _ és hol !? — Gh Istenem a zsidóké mellett a 
kereszt tövében feküdöd meghalva . élettelenül : kör­
mei. s rongvgy a tépett fehér ruhái \ érfoltokkal égtek 
mellén, oldalán és karjain apró vörös sebhelyek villá­
nak magasan feldagad! s szélesen kiterjedt kék daga­
natokkal: ez kigy ó-marás volt! - Vipera
volt ez iskátulában. melly el Gerö az. öreg neue altul 
a szelíd lelkű Vanlninénuk ajándékul küldött, s mellyel 
Vantainé folnyitatlanul az árva gyermek által vissza­
küldött Gerönek. de a gyermek azt kíváncsiságból a 
szobában folnvitá. és iszonyú tartalmától megrémülve 
a földre veié közel Gerö Pál agyához: a gyermek nem 
merte kivallani senkinek: üresen telte az iskátulál 
Pali bátyjának ágya fejébe, de vele sem szólhatott, 
mer! Pál igen későn érkezett haza : ezt a kígyót leste 
Gen, unt il:,,, Zárában, a röpkény - és hozótokkal be­
nőtt kövek köz! a kígyók és varancsok. a tarantula és 
skorpiók iszonyú tanyáján, mindaddig . mígnem egvet 
megfogni -ikeruil neki: e kígyót rejtegette öolly szor­
gosan szem elöl a kis szekrényben e kígyónak fogta 
ö a sok férget és bogarat: ennek szedte a különféle 
mérges „övénveket: e kígyóval akaró megrémíteni, de 
ha lehelő,uiell meg,„aratni Julcsiit mivel ol kézéről 
lemondva viperának nevező: e kígyó piszenlelt az is­
kátulában. mikor azt Juliska fidakarta nyitni: mert az 
Isten, ki megvédi az ártatlant, s ki az ól fölöket meg­
sérteni nem engedi, megőrizte Vantainé! kegyelme 
.'in: sőt a gyilkos fegyvert Gerö ellen fordita. into 
tanúságul azoknak, kik ártatlanok ellen gonoszát (or­
rainak. hogv erről is megemlékezzenek az l rílak ama 
szavairól: a miilyen mértékkel ti mértek másnak, 
ollvannal nu rétik vissza nektek is. —

És ime! ez volt Gerönek buszúja, mellyel szüli 
az irigység, táplált a szerelem, megkeserített a tolvaj- 
ság. és elitéit az Isten : hogv pedig e történetben Men 
keze működött, kétségén kívül helyezi Gerönek s tár­
sainak elfogatási! Vauiul:, mezejében. Mikor ludnillik 
Gerö. Ilokri és Csurgula el indulónak „ru orzás vegeit 
a pinezéhöl. akkor meglátott Gerö egy karikás ostort 
fuggeni a borház falán : ezen ostort lerántó a szegről 
azon szándékból, hogy annak segelvevel könnyebben 
megfoghassa az. unit : azonban midőn prédájukat kö­
tözve vállaikra vennék. Gerö a karikás ostort a Juli­
nkul ban feledé. s azt a rablást hajnalban észrevevő 
számadó juhász megtalálván, már korán reggel a kas­
télyba bevinni szándékozók, hogy a történetet megje­
lentse. és az ostort mint a bűntény valódi timujelet be­
mutassa ; a mint pedig a számodé juhász Yantula haza 
előtt az ostorral ballagna. Vanltilának kis fia épen az 
iskolába menni szándékozók, és megismerő a juhász 
kezében az ostort, és igv szólító meg : z á m o d o
b á esi! hol vette maga Gyuri bátyámnak az 

; ostora t? és ime? ezen egyugyu kérdéssel a kis
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<r\miii'k cluruiu iiz. or”.'iz,dii(, e? a/, egész bünlanyát 
akarnlja ellen is fölfedezni sc-ritc.

Harmadnapra rcü-reli nyolrz órakor volt temetése 
Goró Pálnak . csaknem egész i’azmánd megjeleni gyá­
szos es példás temetésén: részint a ritka történet cso­
dájára: részint, hogy a jámboraid) öreg (íerönek ke­
sergő szivét megvigasztalhassák.

E napon még két más érdekes temetés foglalkod- 
talá a pázmándiakal: ugyan ir- déli tizenegy órakor 
négy koszorús leányka vitte ki sírjához Vantainé kis 
szőke gyermekét: ki azon este hall meg hirtelen gór­
csőkben. mikor (leró Pálnak gyász esete történt. Yan­
tai és nője az. érzékeny lelkű Lukács Julcsa nagy jaj­
gatással siralák a haldoklói kedves első szülöttel; és ez 
volt ama kínos jajgatás, mellyel (ierö a setét ulcza kö­
zepén olly álkos kárörömmel hallgatott s mellyetaz ál­
tala küldött ajándék pokol müvének lenni csalatkozva 
gondolt.

A legnagyobb és legérzékenyebb temetés esti 
hat orakor volt: a helység kovácsának nőjét temették: 
ez öreg nő volt. ki jámborsága, kegvessege és egyéb ■ 
erényei miatt egész l’ázmándnak tiszteletét, és sze­
relmét bírta, csak a zsidók gyűlölték öt egyedül: ez 
volt amaz öreg nő. kit Gerö Zárábóli visszatértekor a 
keresztnél imádkozva talált: ez volt amaz öreg nő. kit 
(ierö a keresztnél a kereszttel együtt érzékenyen meg­
bántott : ez, volt amaz öreg nő. ki (Íerönek a kereszt 
tiszteletéről olly érzékeny szivbeszédet tartott. Sze­
gény öreg nő: nem csókolhatta meg többé a keresztet 
olly forrón, olly szeretetdusan: hanem most már szili­
ről színre látja és örökre bírja mennyei honában Azt. 
kinek győzelmi jelét a keresztet itt a földön egykor 
hős lélekkel védte; sokat beszélőitek róla Pázmánd 
kornyékében mindenek, de legtöbbet a zsidók: öreg 
társa, férje a sirig keseregte öt. az elfelejthetl«‘n. jó 
és szelíd lelket : emlékkövet i< emelteiéit neki ezen 
egyszerű folirással :

E sirhalom alatt nyugszik
RÓZENFELD MÁRIA

¥ÄS¥iSLSE3 AHÖ6ÄIHI&
'tRojb.'tít völow-t. nS-vif -■.’.t'r.i

1807-ben.
I) a n i s s.

Isten házában.
(Szén tsegimádáskor.)

A szeretet oltárkövén 
Maga a kútfő — ezeretet!
Hozzájárunk bizalmasan 
Kérni, lelni enyhületet

Hs nver szivünk megújulást.
Nyngaaztaló kegyelmeket.
Reményt, erdt, vigasztalást,
Kimondhatatlan élveket

Boruljunk le az l r előtt 
Ki minket alkotott, s szeret.
Imádjuk . mert őt illeti 
t’supán a legfőbb tisztelet

Udvöz légy o égi manna '
Lelkünk örök éleméin*« .
Halhat lansáuunk záloga .
I Idvöflségünk frigvsz.ékrénve.

l' lvöz légy. <i ölő kenyér.
Örök ige, égi bárány.
Szeplőtelen szent áldozat.
Kngeszt' in iidvszivárvány *

Mit adhatunk • rtted neked 
Imádandó Istenember !
Mi — paránvi esőcseppek,
STe kegyelmi örök tenger?

Ninc> annál nagyobb szeretet.
Mint ki lelket adja másért .
Tv mindennél többet adál:
Lelked, tested a világért!

Fogadd, fogadd kegyes •! é z u .s !
Hálaárafló szivünket.
Énekünket. sóhajunkat.
Hő imánkat . mindenünket

E> ív* hagyj elveszni, kérünk .
Ki megváltad lelkeinket.
Veled haljunk . veled éljünk .
O n** hagyj elveszni minket!

Örök -1-t. ut. igazság, 
restté lett égő szeretet!
Élt' -s. vezi .-s i-s igazgass .
S nyisd nv-g ív-künk az egoket

N y u 1 a s s v Antal

képek a cm-him-liiiiai és liingkingi missiu 
történetéből.

xi
(Folytatás.)

®Wol a felhő, ott ragyog ki a villám Hol legnagyobb a. 
-jV^3H7Íikség. ott legközelebb az Vr Midőn már minden 
veszve látszék. két kar sietett a szenvedők felöl» lésére: az 
egyház feje által gyermekeit vigasztalandó, s Isten igazsága 
a "arázdálkodókat megsemmisítendő A hi vek közös atyjá­
nak szive volt mindig azon központ, mellyben az összes ke­
reszténység fájdalmai találkoztak: most is érző a szent atya 
XVI Gergely hívei keserűségét, azért 1839 Kisasszony ha­
va 4-dikéről kelt ünnepélyes szózatával sietett bátoritni 
anam gyermekeit, H az lt4< >-diki sz.. György hava 27-kén 
tartott bibornoki ülésben folhivá az összes kath világot 
imáival résztvenni az anam egyház rettenetes sorsában . to­
vábbá 1842-diki sz. Iván hava 19-dikén az anam hit vallók 
és vértanuknak foltevé a szentségkoronáját. Ez megedzé a 
hitbuzgó üldözötteket, átláták ugyanis, hogy Jézus Krisz­
tus helytartójának szeme előtt harczolnak, hogy a tanuk 
egész fellege nézi küzdéseiket, kik. mig egy részről égbe 
emelt kezekkel nekik kitartást eadenek, más részről mély 
tisztelettel emlegetik elvérzett testvéreiket
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Do „, m veckíly vigaszul szolgált nekik a központi 
hitterieszlo ntr,ulat „zen-tetlOje* „,.,,,1-k I gynn-
19 az egviot tagjai megemlékezvén a közös Int - o 1 "

Katholikus hitélet.
ezeretet ama jellegem!, mellv szerin: hajdan a galliu. 
kisazsiai hitek szenvedéseikben egymást Iwelekkelíolke- 
rest**k re.-zvétök legforróbb kijeb-ntessrl kul.l« k at az
vamoknak Szavaik hatása el nem maradt. Szóljon a valasz 
ezen töredéke M vgmérhetlen t- r fekszik köztünk. ,r:l 
bizonyosan anara uldozar. - de lelkűnkért lángol«» szivetek 
tudnak azon áthatni, hogy velünk egyesüljenek. <>h midőn 
mi titeket a szeretet egész tengerével.mellvnek habjai ni "/i- 
re sőt egész hozzánk átc sapnak, meglátunk, óh akkor nem 
tarthatjuk vissza kényeinket könyekkel tanusittatjuk há­
lánkat : fogadjátok azokat mint a ti sz- retetetök eredmenveit 
s a mienk bizonyságát. Az arany, ezüst múlandó javuk a 
vigasz -zavak azonban, rm llyeket hozzánk intéztetek, -«»ha 
~. m fognak szivünkből -Itünni. Még ti ki fogjátok nyújta­
ni kezeiteket azon kények letörléséi'■. mellvek ../. anam tol 
,lén eldugott, igénytelen testvéreitek szemeiben fakadoznak 
Oh c?ak "imádkozzatok értünk, kedves testvérek ! hogy k-sz­
űrömé,-t türheoük az éle-éget. a szomjiiságot. üldözést s a 
-anyaruságok mindazon nemét, mit csak az emberek kiildhet- 
n- k nyakunkra imádkozzatok, hogy egykor miután •• világ 
börtönéből kiszabadidunk. veletek egyesülh**s-ünk az egben 
Ott aztán mint ugvanegy atya gyermekei, ugyanegy mes 
tér tanitvánvai. -gv hitben es szeretetlen egyesülten fogunk 
vetélyk' dili mindenható s közös atyánk dicsőítésében. ott 
együtt örök örömöt fogunk élvezni "

Igv öb lkezén- k a keresztény hajnal légkörében a 
földtek*-ellenkező oldalainak, a napkelet és napnyugatnak 
keresztény testvérei, s közösen mindegyik keblébe szetszi- 
várí'gván a családi fájdalom érzete, kevesebb maradt fen az 
anamok részére.

K közben az igazságos f xoiidviseles is kinyújt a karjat.
Minh .Menh lováról leesvén, nyakat tőre 1*11 diki 

Boldogasszonv hava '11 -diken. • b-t« nek •»<>. zsarnok-ugariak 
g1-dik évi-ben sirjába a pogányok • ■- kere-zt* nyék gyűlö­
lete követé- az uralkodót, kiben anam N-tóval szaporodott a 
világ rémférfiainak száma

l'tóda Ti'-u-tri nem mérv fölemelni az öldöklő fegy- 
vert de csak i- ebben különbözött atyjától a bvfogatá.-uk 
napi renden valuliak, a vérrendeletek vissza nem vonattak. 
az áldozatuk hajhászai megjutalmaztattak sat hlitelteti -ek 
folyton történtek, de nem hajtattak vegr**. ker«litek. miért? 
A fejedelem gvülölsége a kereszt iránt tudva volt. • - ké­
sett . kérditek miért ? mert fülébe hatott eh inai falai alól 
az európai ágyuk moraja, - a nagy oczeánon európai szerű 
lobogókat pillantott meg. Búj telő 2ö-kén csakugyan ..Hero­
ine“ franczia korvett#* be is k-i-zöntött a túroni kikötőbe, s 
Levecpie kapitány ügy égének ha több nem is. legalább 
sikerült öt hitterje-ztö előtt a börtön zárait feltörni, me 1 Ív­
ben egy évi tartózkodásuk alatt halálos Ítélettel is sújtottak 
azon fejedelem unokája által, kit a francziák ültettek vis-za 
elvesztett trónjába.

Tieu-tri azonban ma ka.- .- ravasz volt. < z egyszeri 
megaláztatását is meg akarta boszulni ft. Lefevre apostoli 
heiynök ur befogutasával. de.Cecilé* hajó kapitánya ott 
termett a megszabadításra. A zsarnok önkényét korlátolva 
érezvén, elhatározta csellel elejét venni minden további be­
avatkozásnak. és azért, midőn 1* 17-diki bojt más hava 18- 
kán k*.t franczia hajé» érkezett a turuni kikötőbe, titokban 
mindent elkövetett, hogy az aurópai tisztek ebéd alatt meg­
gyilkoltassanak. hajóik pedig u kikötőben fölpvrzsöties.-e- 
nek Azonban beletörött a kése. Lupierr parancsnok jókor 
értesülvén a gonoszságról, egy óra alatt tönkreverte a ki­
rály hajóhadát. A gyáva de gonosz lelkű I ieu-tri < -ak 
üchány hóval • ke Lul a gyalázatos kudarezot

r olvasók ! Klmélkedjetek a bemutatott képek fölött, 
en is azt tuendem, és az utolsónál majd tudatom elmélkedé­
sen! gyümölcsét vajha találkoznánk a föltételekben ?

Lassú L aj u s
(Vege következik »

1.

^ z elő c z e. június «-lején. K kath. lap hasábjain volt 
ÉSsz.M-enesvm. a bohlogságos Szűz szvplonélkuli foganta- 
t;l<l ünnepéivé alkalmával nálunk véghezment magasztos 
-zertartast közzétenni Ha tisztelt szerkesztő ur egy kitért 

„«redend lapjain, egy uj. tahin csak fél vagy ••g^z szazad
alatt előforduló ünnepélv rajzát próbálóm megkísértem 
Mint mondani szokás ..az idő vasfoga mindent 
e m é* - z t“ csak ug van ami szentegyhazunkat, sem k.mele 
,„e«r • mert tiz. tán több év óta rongyos tornyával szó- 
«rv.mkedet; - az utas. ha falunkoni utaztaban megpillan­
tott a <• rozzant templomot, méltó fajdalommal fel-ohajtott 
..Istenem de pusztul v;i áll a te h á z a «1! Nun lakik 
köztünk egy buzgó Károlyi, nincs itt birtoka egy jó egyhá­
zi főnöknek, nines ki levenné rólunk a szennyfoltot A 
nép kimenté adakozási képességét, mert alig egy éve I«) 
változató- orgonát. If.K.H> pfrton felül készíttetett. D- 
fennáll a kegyes kamara, meily is levette rólunk a gvalá- 
zatot .Junius 1-^ö napján örömünnep viradt reánk, mit 
„11V epedve vártunk, a templom kijavítása, mar a -zent ke­
reszt fel tűzése i- bekövetkezett — Megkondult a harang 
érczn vei ve mindenki sietett az Isten hazaiét halat rebegni 
a Mindenhatónak nagy kegyelméért a j.aroehia épület­
ből (mellv egy szobával nagyohhitva szintén kijavíttatott) 
hozatott elő négy hajadon leány által a feldíszített sz ke­
reszt, kik. valamint az előttük menti ártatlan ki- leánykák 
félő:r ruhába öltözködve, s ko.-zorukkal ekitve, emelek az 
ünnepély méltóságát, — helybeli plébánosunk nt K >■ r n
Károlv ur egyházi szónoklattal knvg a szertartást. tár­
gyul tűzvén ki sz. Bálnak ama szavait ..Távol legyen 
t Ö lünk dicsekedni m á s h a n. m i n t a .1 é z u s K r i 8 /.- 
tus szent keresztje b e n ;*fc ezután következett a ke 
reszt szentelés, s utuna a szent mise áldozat. Délután 
dCregenkint tódultak minden remlü hi vek a templomhoz, 
hiszen szemtanúja lenni egy kereszt feltételének mar magéi 
ban nagyszerű . daezéira az erő- <jszaki s z é* J n e k a
lelki atyától áldást nyert áeslegénv minden félelem nélkül 
feltüzé* a toron tetejére, a szent keresztet, «-zt követé- a szo­
kásos felköszöntés, végezetül egy barátságos vigalom Mi 
pedig műn feletkeziink m«*g liui hűségünket nyilvánitani a 
maga- kamarának majd 20Ő0 pgő forintig terjedő kegyes 
adakozásáért S vgy-zer-mint kö-zoiietiink-t in omlani 
helybeli plébánosunknak, ki közi ennmkáld-aval a templom 
kijavítását elősegítő -< az egész munka folyamában ta­
núsított buzgalmáért, s e szép ünnepély elren«lezése*nel fel­
mutatott rendszereteteért tegye szerencsés-é- az é-g minden 
lépteit

:t nép nevében Kocsi- I* a 1 kantor es tanító.

11.

(sorú a. júniusban. Rábaközben is kutholiku-ok lak­
nak ám. még pedig egyket vegyes község kivételével, tisz­
tán katholikusok, és a hithuzgóság itt i- szépen nyilatkozik 
u többrendbeli buesujárásokban. s az Isten hazainak ekesi- 
tésébeu . igv a multévi szeplőtelen fogantatási ünnepet ve­
télkedve iparkodtak a községek fényessé tenni. Csornán 
minden figyelmeztetés nélkül szedtek ös»ze annyit, hogy a 
szükséges iliszitéavn kívül egy szép fehér.-t Ivem zászlót, 
más két jámbor asszony pedig egy másikat saját költségü­
kön csináltattak Acs a la gon közös adományból oltár­
lámpát. Némethi Gergely kam»„táblákat. Bucsis Bal oltár- 
téri tol Nagv Antal és Szilagyi János gazdák pétiig űrnap­
ra iao.- ni :my •/. : •: k -szittettek. Mit mondjak I) • . ' . a 
lakéit (hajié) Jósefné asszon v-agréd. ki mintegy titokban 
ké-mb li ki a templom szükaégcit, es rejtőkben nyújtja aján­
dékát; «.‘gyéb adományai közt díszes oltártent «v- 1. draga 
vánkosokkal, legújabban pedig uruapi ujáudokul gazdag 
szövetű mennyezettel lepte meg a plébános urat K- a Fara-
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,]on lakú U‘k. úzv.-gy Nairy Sámlorm- asszony .-.ágnak egy- 
dűli öröme. h:i nemes szive Indulatját nem csak jö példa, 
hanem adakozás által is nyilváníthatja.

Boldog a lelkipásztor, ki hívei közt áldott lelkeket 
számíthat

111

(j v o riSzt. 1 v a n Szint egyházunk múlt evhm
nyert di’szitvényén kívül (mvllv ezen lap h-dik sz. általam 
kiizöltotrtt. i's -/.< rkoztü ur közrel>oesátani kegyvskvdett). 
v folyó (*vl)vti i-mrt uj nyeremúnvnvk örvendett, mit elhall­
gatni liáladatlanság lenne .\ szonokszvket es keresztelői < 
szolgáló állom:,,t I» o 1 o c z Mihály ‘200 vfrt. újra kifestette, 
i's iiiegaranvoztatta. 0 tol ties Márton ismét nagyobhsze- ; 
rii lámpát: u nagv oltár elébe 11- vfrt. •> vkr. \ett. (_h < - , 
la c. n g y <• 1 dános IS.Vd évhcm alapított templom előtti fe- = 
szül.-tv; uz í dvözit'i képével együtt uj ráki festette Ö« frtúOvlt j 
kv < )zv<‘gv V - r s I• g i dósefnö sziih t- tt Müller Borl.úla. nvg j 
múlt -;:iz:idl,:in líetl Péter urasági számadó hirkas áltál | 
rmvli mavvánv magas oszlopon illő. jubh kézen nyugvó. -- 
hal k1 ‘/.elivu nádat tártéi tövisekkel koronázott -Jézus Kri.-z.tus 
szobrát újra kijavítana . és gyönyörűen kifestette . es kor­
látokkal sérelein ellen megvédetté .V) vfrt . mindezeken ju­
talmazza okét a Mindenható. De meghatókig örvendetes 
Voll a Véltek liökegvh íz híveinek gyülekezete előtt . két if­
júnak múlt april hé." 27-dik napjait történt megtérése . és a 
katholika hitre fölavatása - Vgyanis Rt.lioz Forenez !•. 
éx - helvét. és Lenese István ágostai vallásit szinte 
éve- ifjak . molnár meslersé-get k.-zdu tanonezok. ez év ele­
jével Véneken 1! anvha István molnár mester, és helység I 
hi rá jóhoz a j unitul van . fölfogada okét . kinél alkalmat leié 
ttok "jé, katliolikus szellemi, könyveket olvasgatni, különösen 
S eur é- Sí heilmai her religiéiréil irt könyvre-kéj-t. e mel- , 
lett a templomi tanítást is szívesen hallgattak s végre ma­
guknak különös oktatást kértek tőlem, mi végből több ízben 
meg is kerestek lakó helyemben . » miután a katholika hit­
tant egész terjedelmében megmagyaráztam nrkiek. akülon- 
bözii. és uz igazságtól elütő vállast felekezetek hibáit elüt- , 
tök fiilfóilöztem . fokép a s/.etu gyónás- é, áldozástól szol., 
sarkalatos hitezikkeket elükbe aduim . és megmutattam, 
millv ferde fogalmaik vannak ezekről a katholika hiten ki­
vid "élőknek, kiknek lelkészei ámbár érvénytelenül. -1-; n- í- 
|s fölmérik öklözni öveiket anélkül, hogy tudnak, ki . mit ! 
és miilen vétett legyen ? mert ha világi tárgyakban sem le- , 
Int az jé, liiró. ki a nélkül, hogy tudna, vagy meghallgatna 
a iiiirös fvh-ket még is elit-iné. vagy fölmentem- ti kereset - 
töl őket annál inkább a lelki dolgokban ezt nem lehet tenni, 
lui.rv a |,ap ne tudja ki miben bűnös Km- azt szokjak mon­
dani: hogv elég az Istennek titokban megvallam . de ez 
nagy tudatlanságot árul el. mivel ugyan az az Isten, kijoh- 
I,au ismeri az embert, mint maga magát az ember, paran­
csolja ha az az én szolgám, kit magam helyett .rendeltem, 
tóg- d föl nem old. menyben sem fogsz fololdatni Klyegez- 
vé-n a tanítást miután meggyözödé-ük-t kijelentettek, es 
szabad akaratból minden luu reményi és múlandó nyere­
ményt megvetvén, egyedül a Szentlélek sugalnut követvén 
az. előbbi té'vtanról lemondván é-nekes sz mi- alatt a ro­
mai .-evedül üdvözítő katholika hitvallást ünnepélyes,:,, le­
tették Istennek szent oltáránál kötelezték magukat: hogv a 
mit most bevallottak a szerint élni is mindenkor fotorekedy- 
sök fog lenni Miben erősítse meg őket kegyelmi vel, es tá­
mogassa hathatos szent malasztjával az egek l ra hogy Is­
ten és emberek előtt kedvesek legyenek, és tündöklő pél­
dás életük által többeket is, sőt szülőiket is a tevelgesbol 
az igaz ösvénynek követésére buzdíthassak!

Szkalka Kandid sz. b r 
szent Iváni plébános

Tüzvvsz. ó iiiőíí valami.

ült hó 20-ik napján Fájsz. p-st-solt megy-i L-ivse- 
• Iií i ',rl't nagv szerencsétlcnsé-g érte Alkonvati oiakhau 

t i tiiz ütvén ki. néhány é,rák alatt I? 111 házat. - mind: i. 
ezek udvarain leihetut semmivé, vagv ha úgy tetszik bantu­
vá tön A tűz e hirti-leni elharapozásának ne vélje — nki 
mintha tán valamellv dühöngő szélvész lett volna oka oh 
nem! ezer hála az Urnák, hogy ez elkésett.ennek hozzája 
ruhával az egész falunak vége leendett. és -sak a torony 
(melly a plébánia-lakkal épen áll) kopár falai, mintegy ha­
lott fiilöt ti emlék-jel inutatimdiiák az utasnak itt v„lt egy 
falu! - Okai a veszedelemii'-lí másuk KI — az. hogy itt a 
házak annyira o-szezsutolvak, mikint alig 1 ■'f1 -1 --z ember 
i-gvik kis ajtón, már a másik gazda kilincs,-t foghatja meg 
Második, mivel •• nép mint jé fajit magyar, liangyn-tyrnu 
szeté-né-1 fogva, különben is szűkre szabott udvarai a fa min­
den, de különösen rozsé nemével annyira megtörne, mi-z- 
rint minden oltási eszköz s -relyesseg a rettentő lang. - k-- 
s,||ih parázs következtében meghiúsult X egre az i- "koz;, a 

1 a nagv veszedelmet, hogy a lakosság legnagyol,I, rész- m- 
-zehh fekvő földi-eské-ln munkára l-\ -n. alig volt hóim va­
laki. ki a tüzet észrevéve, a hajt kezdetben elnyomta volna 

i — Kzen okokat , -ak azért említem, mert figyelmeztetni 
óhajtom népünket némclly közé,„séges dolgokra Usó az:
•i mennyire a helyiség c-ak megengedni.il- építsék hazaikat 
eervmáshoz „llx köz-l. hanem inkább, ha már a szuks-g epeit 
náegkivanna. ágv más „tán. egymá- végibe, hz mind -zel-
iránvusabh tűzvész esetén, mind s/.ehh a szemn-k - _ ■
váltba fájok. rozséjéik. vagy szalmajoknuk szemelje:.- k k 
e.-v különös. ih‘ mindene—tre a lv-lv—ge„ kívül b-kx.. it- 

' jyét - itt tartsak közösen illvnemii holmijukat, egy k-zo-,
I fizetendő pásztor őrizete alatt, a hóim- t termeszete-n nap 
: vaov heti szükségre valót is. vihet haza magamik kik: 

X'éo-Venkulásullegvenmondvu. ha munkára mennekatvamhai. 
soha m- hagyják magát a házat z veszede lmes tobbt-o 
de különb—n a fajzi szomorú eset által igazolt tekintetből

I Olt fekszenek "tehát re......ki.an a nagy ipar. s faradsággal
szerzelt , épített hazak, illegni, g lal,igaitatva gazdáiktól. » 
„„.„meg öntözte!x a fajdalom sajtolta keserű kunvek 
esepj- itői: Klpmloit a gazdasszonv éles-kamraja. s ma, há­
zánál kim- vlsszaerolékezós között főzi az alamizsna-falatot 
Kiveszte játszó-helyét a gyermek. .- az uj szokatlanon tol 
nem találva magát." szüntelen nógatja szülőjét, vinne mai 
haza. honn é, jobban mulatja magát.. oh de ártatlan te: hu. 
van a te otthonod?. Szóval ott fekszik szomorú eleste m» 
az ezer- s ezervkre menő hirtok ! ,,tt jajgatnak az ezer elv 
zök s ruhátlanok - kedves barátim! katliolikus népek.szú 
ivikozáetokra. s keresztényi segedelmetekre várakozva

De még valami. S ez az: hogv mint ertesulxe va­
gyok a leégett 210 ház közül csak 2 volt biztosítva, a.—ku 
ruh a Ugyan magvar ember ehn-dj töl mái gy -z-.: a/-iu.
álmodból": Tudd meg. hogy nem ide - t,.-hurczolhat,.sa rak 
már lakaid ' Midőn többféle. - nlly szép ..biztosit.,-tar,u 
laf-ok vannak miért sajnálod néhány garasodat oda exen- 
kint befizetni, hogy illy szerencsetleu esetben forint,.ka 
k-o,hiss'- Vagv tán nem tudod ■ dolog utjut-modjat
menj el faludban barmellyik zsidóhoz. megmondja az.
Lássátok! millv könnyen épitend majd most az a k-t tajszi 
ember, míg a többi 208 gazdája csak sajna Úttal emleget 

ságát! Más kárán tanul az okos atyamtiai 
Lakatos Fal. 

süküsdi pléh helyette-

heti gondatlanságát!

Különfélék.
Egerből. Cantica S a c r a, sive seleetus tocu 

pletiesiinus Cantionum, eoneentuum. et
cultui divinu totius anni jurta ntum et usum b Komanae

I
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Ecclesiae inservientium : addito in fine run exequ.arun, etc 
pro Hero eeculari ct regular! Seminanis . Gvmna-us prae- 
parandik. <-ht.riregentibus et Vantorihue etc- a t vocibue.et 
cantu Thorali Romano K -.legit et ediditbnin Z<.,,kovez- 
ke. et A I, dr. Z-a-»kov-zkv t( 'um apprnbat lone Kevcrendis- 
simi Ordinariat»? Agriensis ) \gria. Fypi~ Lyeei Archt-

Episcopal is ..... ... , , .. i,
..Jfl-on munka .~z'irz--i kézi könyvül .'zol^akinilo oily 

jTvüjteméiivnyol kívánván k'ilv.skvdni az egyházi cn'klrssel 
foglalkozó kath. papságnak . éneklőknek és tanuló ifjúság­
nak. mellvnek hiánvát honunkban régóta érezzük l.átorkoil- 
„ak a t ez illetőket a 1 á i r a s r a . - *•/. által a munka pár­
tolására folhini

A 1' 1- ivnvi munka ara 1 i't -< > kr pp. mihelyt az
aláirók -zárna a nv.-mda költs- ge: biztosítja, azonnal sajtó 

alá adatik
Aláírni lehet a szerzőkre 1 Egerben. a t. ez egyházme­

gyei hivataloknál, intézetek «■- -z. rzet-. s testületek elöljá­
róin ál. íTVmna-iumt-k és praeparamliak igazgatóinál . s min­
den könyvkereskedőnél . kik aláirá-gyűjtésre. ~ nz aláírók 
nevei bekühh serv ez *nn*.-l tisztelettel fölkerctnek

A gvüjtők minden példány után egy t iszt elet pél- 
dányt kapnak *

F r d «• ív A Sz*-h Bote1 után örömmel írhatjuk, hogy 
ö ex oll. II a inaid Izajos püspök ur ki alig két ‘‘vnek lefo­
lyása alatt V-.O O pftra rugó különféle alapítványok tett. a 
legújabban ismét 0040 pft. -gy Károlyfejérvárott alapítandó 
lean y ne velő intézet javara adomán y o zo 11

l.incz A májusi ajtatoeeág ünnepélye» ..Tv Ucum " 
mai a városi plébánia templomban fejeztetett be ; melly 
alatt a tanitó-képezde számara '.ló ft 2 kr pp gyűlt össze.

Pur is. <) emin. Patri zi bíborunk, a papa legátusa 
u császári herezeg keresztelőiére, melly folyó hó 1 ben ment 
végbe Parisba érkezett, mgr Sarconi a sz atya parist 
mmtiltsa é- Feuillet .1- Conchcs szét tartás mester kts-reté- 
hen (") emin. valamint egész, kísérete udvart hiútokban a tu- 
illei iákba vitetett Este a császár d emincntiajat magún ki­
hallgatáson fogadta. A keresztelési szertartás a legnagyobb 

! iinnepőlylvel tartatott nteg
_ Napoleon császár a vizáradas ahal meglátogatott 

i városokat magas látogatásával szerencséit,-ttc. ős a kan.- 
-ultaknak mindenütt vigaszt es tetemes pénzsegélyt nyúj­
tott Adakozásai máris több százezerre rúgnak a császár 
példáját egész ország vetélkedve követi. O szentsége a pa­
pa apo-t. nuntiusa által 15.000 frt. irt alá a v,/.károsulták

Szent-lstván-Társulati ügy.
Társulati uj tagok Ipoly- á g „ n - k ó r n vők e n: 

t't Csejtey József esperes és plébános ur Kemenczén 
alapitó tag lett. Rendes tagok: nt Csintalan Ignárz sze- 
tei plébános: tek Rozemberszkv Antal úrbéri törvény- 
széki segédbiró : tek Rozemberszkv István urad. usz- 
turtó Ipolyságon, tek f ét t h M áte urad tisztartó Nyékén.

1«. €‘lo

99KATHOLIIÍUS ra.11
Fov eoész évi i.rv,.kezelünk eredménye fekszik mar t ez. olvasóink elöli, melly öntudatunk sngalma 

szerint ha tán bebizonyítani nem is tudta, de legalább akarta : hogy nem nagy szavak, czifra. csillogó, nem 
mind aranv. a mi fénylik "-féle Ígéretek, hanem tények által mutattuk meg. résziül azon tiszteidet, mel yei I. 
ez. előfizetőinknek tartozunk, részint azon kötelesség teljesítését, mellyel a ..hath. Vplap” szerkesztésének rank 
ruházásakor magunkra vállaltunk.

S ha mé<ris. miben sem feleltünk meg volna azon igények- es reményeknek, mellyeket I. ez. elolize- 
tőink. bizalmuk-, jóakaratuk- és kegvességoknél fogva. előbbi csekély irodalmi működésűnk következtében, ma­
goknak alkottak, annyit még sem fognak tőlünk eltagadhatni, hogy lapunk cziméhez. t. L a kalliolirisnms szent­
sébe-. ivazsáoa-. isteni eredete- és eszményéhez mindenkor hívek maradván, lelkes és köztiszteletben álló mun­
katársaink segélyével. Isten országának és Így az ö nagyobb dicsőségének terjesztését, a hitélet emelesel elő­
mozdítani; kath. hit- és erkolcsbeli tanaink szentsége és udvösvoltának védelmével, lm kellett, mindig előtérbe 
állani. soha meg nem szűntünk

Lapjainknak nagyobb alakban! előállítása csinosbitása tekintetéből már ez utolso félévben is több tör­
tént. mint az előtt nem három év alatt, s hogy erre nézve mindig többet és többet riyujlliatandmik. a ..Szent- 
bhie-Társnlaf-nak általunk kinyert és különben is ünnepelt áldozati készsége szolgáljon biztos zálogul.

Minél korábban történik meg az előfizetés az ügynökségnél (ezukor-uteza ti. szám); minél tisz­
tábban és pontosabban jegyeztetik föl a t. ez. előfizetőnek neve. lakhelye s az utolsó posta-állomas. a lapok kéz­
hez juttatása is - mire nézve e félévben Herz János kiadó hivatala teljes megelégedésünket nyerte ki — annál 
rendesebb és pontosabb leend.

Előfizetési dij Budapesten kihordással félévre l ft. e. p.; vidékre postán félévre 1 ft. 20 kr.
Isten áldása legyen működésűnk sikere és pártolóink jó szándéka felett!

Pesten junius 11-én 18öti. Szerkesztő.

. l-l......untat.*»».er. > r il ,:, El ,„í r, Pe.t.n . S ..n t-I etvée ur»ul»l n^nolun... c.eknruto. 0 • dik »im. •=•«•"«?*
«ierk.Sc -.:,.. V : Klr- j. .: Ivi..!iz«t»»i •!.: Budap.-«en fcih..rda»«l W.vr« lllpp vidAr.- po.l.n twritekWn ..l,\re 1 I... kr
DI, X»,. ■ - ... hír: , ... , 1 :! p • » k : rk M , ' .v.bl.i hird.twirl «z eldbbi »rn.lt 1-1- nz-I-i.d . A l«p -/.■ rke.zlcel illet., leve-

"" -k etrv-ienhii... K atho 1 : k u - N • p I » p ,"rkeszt<í«g<=hez" viimezeiidök. (Pesten, jomeftmroei plebamitiun.)

Kiadja a S z e n t-1 81 v á n-Tár.-ulat: felelős szerkesztő SL J ANSZK A ANTAL.

Pesten ibófi. Nyomtatja HERZ JÁNOS, országút 6. ez. — Melléklet: a Uuzdaxúgi lapok Előfizetési iv-


